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2.4 Riemenwechsel Vorritzsäge 
 
 
Das Auswechseln des Ritzerriemens wird wie folgt vorgenommen: 
 
1.) Vorritzer in die oberste Position bringen und ausbauen. 
 

 
Abb. 1-1 siehe Punkt 1 

 

 
Abb. 1-2 siehe Punkt 1 

 
 
2.) Alle 4 Schrauben (1) der Motorbefestigung ganz herausdrehen. 
 

 
Abb. 1-3   siehe Punkt 2_Schrauben zugänglich vom Maschineninnerraum 

北野　莉子
スコアリングソーベルトの交換

北野　莉子
スプロケットベルトの交換は以下のように行います。

北野　莉子
スコアラーを一番上の位置に持ってきて、取り外します。

北野　莉子
図 1-1 ポイント 1 を参照

北野　莉子
図１-２ ポイント 1 を参照

北野　莉子
 モーター取り付け部の 4 本のネジ (1) をすべて完全に外します。

北野　莉子
図 1-3 ポイント 2 を参照_機械内部からアクセス可能なネジ
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Abb. 1-4  siehe Punkt 2_Schrauben Motor Sägeblattseite 

 
3.) Riemenspannschraube (2) ganz herausdrehen. 
 
4.) Auf der Sägeblattseite den Riemen von der Riemenscheibe herunterheben. 
 

 
Abb. 1-5   siehe Punkt 4 

 
5.) Motor ganz herausheben und im Maschineninneren ablegen. 
 

 
Abb. 1-6   siehe Punkt 5 

 
 
6.) Auf der Sägeblattseite defekten Riemen heraus nehmen und neuen Riemen einfädeln. 
 
7.) Motor wieder einhängen und die Befestigungsschrauben (1) lose eindrehen. 
 
8.) Mit der Spannschraube (2) den Riemen spannen und danach die Befestigungsschrauben (1) 
festziehen.  
 
9.) Vorritzer wieder einbauen. 

北野　莉子
図 1-4 のポイント 2_ネジ モーター鋸刃側を参照

北野　莉子
ベルト張力ネジ (2) を完全に緩めます。

北野　莉子
 ベルトを鋸刃側のプーリーから持ち上げます。

北野　莉子
図 1-5 ポイント 4 を参照

北野　莉子
モーターを完全に持ち上げて機械の中に置きます。

北野　莉子
図 1-6 ポイント 5 を参照

北野　莉子
鋸刃側の欠陥のあるベルトを取り外し、新しいベルトを通します。

北野　莉子
モーターを再度接続し、固定ネジ (1) を緩めに締めます。

北野　莉子
テンションネジ(2)でベルトを張り、固定ネジ(1)を締めます。

北野　莉子
　　　　　　　　

北野　莉子
スコアラーを再インストールします。


